
hotel meṇ ṭhehrnā

musāfir: janāb, kyā āp ke hoṭel meṇ mujhe ek kamrah mile gā?

‘amlah: jī hāṇ, mile gā. āp ko choṭā kamrah cāhiye yā baṛā kamrah 

cāhiye?

musāfir: janāb, mujhe choṭā kamrah cāhiye. 

`amlah: kyā āp ko kamrah e sī ke sāth cāhiye?

musāfir: jī hāṇ. mujhe e sī ke sāth cāhiye aur acchā kamrah cāhiye.

`amlah: āp kitne din ke liye kamrah leṇ gī? 

musāfir: janāb, mujhe cār din ke liye kamrah cāhiye.

`amlah: ṭhīk hai. āp ko kamrah mil jāe gā.

musāfir: is kā kirāyah kitnā ho gā?

`amlah: muhtarmah, ek din kā kirāyah 15 sau rupaye ho gā.

musāfir: janāb, ye to mahingā hai. maiṇ to tālib-e `ilm hūṇ aur yahāṇ 

šahr dekhne aur ghūmne phirne ke liye āī hūṇ. 

`amlah: lekin muhtarmah, kamrah bahut acchā hai aur ye hoṭel bhī bahut

acchī jagah hai. ye kirāyah zyādah nahīṇ hai. 

musāfir: janāb, maiṇ to itnā zyādah kirāyah nahīṇ de saktī. kyā āp 

kirāyah kam nahīṇ kar sakte? 

`amlah: muhtarmah, kirāyah muqarrar hai. lekin ṭhīk hai. āp tālib-e `ilm

haiṇ to āp ek din kā kirāyah 12 sau rupaye de dījiye. 

musāfir: kyā is kirāye meṇ nāštah šāmil hai? 

`amlah: jī hāṇ. is kirāye meṇ subah kā nāštah šāmil hai aur kamre meṇ e 

sī aur ṭīvī bhī maujūd haiṇ. 

musāfir: to mujhe āp kamrah de dījiye.

`amlah: jī bahut šukriyah. maiṇ abhī kamrah detā hūṇ. āp ye fārm bhar

dījiye.



musāfir: kyā mujhe kirāyah pešgī denā paṛe gā? 

`amlah: jī nahīṇ. āp kuch rupaye pešgī de dījiye aur bāqī kamrah choṛte 

waqt dījiye.

musāfir: helo. kyā āp rūm sarvis se bol rahe haiṇ? 

`amlah: jī hāṇ. ham kyā xidmat kar sakte haiṇ? 

musāfir: janāb, maiṇ kamrah nambar 103 se bol rahī hūṇ. maiṇ ne ye 

kamrah abhī abhī liyā hai, is meṇ ṭīvī kā rīmorṭ nahīṇ hai. mujhe

rīmorṭ cāhiye. 

`amlah: ṭhīk hai, muhtarkah. maiṇ abhī rīmorṭ pahuncātā hūṇ. 

musāfir: aur janāb, mujhe e sī calāne kā tarīqah bhī nahīṇ ma`lūm. āp ā 

kar e sī calā dījiye.

`amlah: jī, muhtarmah. maiṇ abhī ā kar āp ko sab sikhā detā hūṇ. 

musāfir: janāb, bahut bahut sukriyah. āp ne rīmorṭ pahuncā diyā aur e sī 

calānā bhī sikhā diyā. magar ye dekhiye. yahāṇ kā bijlī kā balb 

nahīṇ jal rahā hai. 

`amlah: oh, šāyad balb xarāb ho gayā hai. maiṇ abhī use badal detā hūṇ. 

musāfir: aur dekhiye. ǧusl xāne meṇ garm pānī nahīṇ ā rahā hai. mujhe

garm pānī cāhiye.

`amlah: muhtarmah, āp kuch der garm pānī kā nal khulā rakhiye aur pānī

bahne dījiye. jaldī garm pānī ā jāe gā.

musāfir: ṭhīk hai. maiṇ aisā hī karūṇ gī. āp kā bahut bahut šukriyah. 

`amlah: šukriyah kī koī bāt nahīṇ. ye hamārā kām hai. 


